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Mass Intentions for The Week

Monday, November 19
7:30 am + Micha & orys.

Wednesday, November 21

7:30 am

Thursday, November 22

9:00 am + Bienvenido Arquiza, James Budzban.
Friday, November 23

7:30 am + Jan, Marianna Klimek.

7:00 pm + Robert Gadomski.

Saturday, November 24

7:30 am + Panu Bogu wiadomej.
4:00 pm
Sunday, November 25
7:30 am - For All Parishioners.
9:00 am + za dusze wszystkich zmar wch poleconych w
wypominkach.
+ Maria i Mieczys aw Bandur.
+ Maria, Stanis aw Gofron.
+ Zofia i Pawe &ozinscy.
+ Henryk Krzy *anowski- o wieczne szcz cie, w
pierwsz rocznic  mierci.
10:30 am + Edna Dmuchowski.
+ Josephine Urso (family).
12:00 pm + Franciszek Rypel i *ona J ,zefa, oraz za !!

Tuesday, November 20 ]
7:30 am + Salomea i Stanis aw Cholewa & 4
Q s

Pastoral Staff

Fr. Marcin Mikulski, OSPPE Pastor

Fr. Marek Kreis, OSPPE, Ph.D.  Ass. Pastor- Ph: 716.331.9041
Katarzyna Torres Parish Secretary

Mary Lou Marcin Music Director

Maria Jacobsen Rel. Ed. Assistant

Piotr Wojtasik Business Manager

Office Phone: 708.867.8817 Email:office @saintrosalie.org
Office Hours: Volunteers in the office:

Tuesday 8:30 am -4:00 pm Monday 10:00 am-2:00 pm
Thursday 8:30 am-4:00 pm Wednesday 10:00 am-1:00 pm
Friday 11:00 am - 7:00 pm

Office will be closed for lunch 2:40 pm-3:20 pm

Pray For The Sick

Médimy sie za
chorych

Al Mittler
Susan Anderson
Cindy Nejman
Maria Le ny
Stefania Danczuk
Anita Santi
Lynda Laspesa
Dennis Laspesa
Cris Farrell
Michael Ehas
Timothy Lichak
Marcie & Leo Kawczinski
Florence Baldassoni
Rose Podlesny
Lawrence Moritz-Mrozek
Bernie Moritz
Phyllis Pappas
Bobbi Wheeler
Particia Garcarz
Berto Santiago
Bernadine Czechowski
Frank Dopak
Debbie Juszynski
Kathryn Minnice
Mila Todorova
Audrey Restivo
Michelle Malken
David Schnittker
Gina Scassifero
Hans & Janet Lundquist
Malgorzata Esco
Maria Ricchio
Lee Malkin
Barbara Bochenek
Walter Niemaszyk




LREADINGS FOR THE WEEK
Monday Rv 1:1-4; 2:1-5; Ps 1:1-4, 6;
Lk 18:35-43
Tuesday Rv 3:1-6, 14-22; Ps 15:2-5;
Lk 19:1-10
Wednesday |Rv 4:1-11; Ps 150:1b-6;
Lk 19:11-28
Thursday Sir 50:22-24; 1 Cor 1:3-9;
Lk 17:11-19
Friday Rv 10:8-11; Ps 119:14, 24, 72,
103, 111, 131; Lk 19:45-48
Saturday Rv 11:4-12; Ps 144:1b, 2, 9-10;
Lk 20:27-40
Sunday Dn 7:13-14; Ps 93:1-2, 5; Rv 1:5-
8; Jn 18:33b-37
|

SAINTS AND SPECIAL

TREASULES FROM
OUR TRADITION

November is a month of remembrance for the
dead, and cemeteries have long been a focus for
prayer. Our tradition holds great respect for bodily
remains, since the body was created and redeemed
by God, was once the "dwelling place of the Holy
Spirit," and has a destiny of life with God in glory.
The funeral practices of the early church contrasted
greatly with those of the pagans, who had a great
dread of the dead body. The ancient Christian fu-
neral liturgy ended with the relatives and friends giv-
ing a final kiss to the body. It expressed affection
and showed their faith that the grave would not be
the last word. This kiss horrified pagans, who
thought that any contact with the dead was degrad-
ing.

Every year on their loved one's "birthday to life," the
Christians would return to the place of their burial to
mark their profound communion with those whose
lives were hidden in Christ. Typically, they buried the
dead with their faces turned toward the east, sym-
bolizing the rising of the Sun of Justice, Christ, at the
end of days. They were attracted to the catacombs
or burial grounds just as we are today. They would
often celebrate the Eucharist at the tomb. Before
long, as soon as Christians were allowed to build
places for worship, they relocated cemeteries from
beyond the city walls to surround the church. This
was not so much because the church made the
ground holy, but because the bodies of the saints
hallowed the ground on which the church was built,
a subtle but beautiful difference.

--Rev. James Field, Copyright (c) J. S. Paluch Co.

OBSELVANCES

Sunday: Thirty-third Sunday in Ordinary
Time

Wednesday: The Presentation of the Blessed
Virgin Mary

Thursday: St. Cecilia; Thanksgiving Day

Friday: St. Clement I; St. Columban;
Blessed Miguel Agustin Pro

Saturday: St. Andrew D ag-L ¥ and
Companions

ENCOURACEMENT

This Sunday’s Gospel is our final selection from
Mark for this liturgical year. It is taken from the
end of Jesus’ teaching in Jerusalem immedi-
ately preceding the account of his arrest and
passion. In it Jesus gives his disciples hope to
sustain them through his passion and death and
any persecution or suffering that they would en-
counter after his resurrection.

The words from the book of Daniel also
provided hope and encouragement to the peo-
ple of Daniel's time. The encouragement in
these scriptures is meant for us as well, for
none of us will escape tribulation in our lives.
Followers of Jesus will be able to endure suffer-
ing with joyful hope, knowing that Christ’s love
will lead us along the way of discipleship and
give us eternal life with God.

Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.

TODAY'S READINGS

First Reading -- Those who lead the many to
justice shall be like the stars forever (Daniel

12:1-3).
Psalm -- You are my inheritance, O Lord!
(Psalm 16).

Second Reading -- Where there is forgiveness,
there is no longer offering for sin (Hebrews
10:11-14, 18).

Gospel -- Heaven and earth will pass away, but
my words will not pass away (Mark 13:24-32).

The English translation of the Psalm Responses from Lectionary for
Mass (c) 1969, 1981, 1997, International Commission on English in the
Liturgy Corporation. All rights reserved.




PANIE, OBYM BY AUWA )NY | CZUWA 2aOCZEKUJ C CIEBIE‘:/I'J 14, 34)

Kiedy rok liturgiczny dobiega ko ca, liturgia wzywa wiernych do rozwa *ania ko ca czasow, ktory zbiega
si z objawieniem i powrotem chwalebnym Chrystusa oraz odnowieniem w Nim wszystkich rzeczy. To
wielkie wydarzenie eschatologiczne przedstawiaj dzisiejsze czytania, $20Z Olnie za proroctwo
Daniela (12, 1-3; | czytanie) i ewangelia (Mk 13,24-32). ’ igp "
Te dwa teksty mo *na uwa *a (iza réwnoleg &, chocia *w Ewangelii wszystko jest o wiecone nowym
wiat @m wynikaj cym z perspektywy chrystologicznej. Obydwa zapowiadaj okres wielkich cierpie ,
ktory b dzie znamionowa &oniec wiata obecnego: ,Wtedy nast pi kres ucisku, jakiego nie by &, odk d
narody powsta @’ — mowi Daniel (72, 1); ,dniowe b d czasem ucisku, jakiego nie by @ od pocz tku
stworzenia Bo *ego a *dot d” (Mk 13, 19. 24), potwierdza Ewangelia. Proroctwa Daniela, podobnie jak
Chrystusa, odnosz si rownie *do wydarze historycznych maj cych nadej U— do prze ladowania
)ydoéw przez krélow poga skich i zniszczenia Jerozolimy — lecz w pe Aaym znaczeniu odnosz si  one
do ko ca czasow. Do wiadczenia i cierpienia owej godziny b d ostatnim wezwaniem do nawrocenia
grzesznikow oraz ostatnim oczyszczeniem wybranych. Daremnie docieka U kiedy i jak to nadejdzie; jest
to tajemnica Boga. Nale *y raczej mie Una uwadze, *e od mierci, zmartwychwstania Chrystusa ca g
czas potem historia jest nastawiona na ostateczne przyj cie Pana i dlatego powinna s & * U
przygotowaniu Jego chwalebnego powrotu. Zmienne koleje i utrapienia dzisiejsze, ale i jutrzejsze, tak
jednostek jak i narodéw, maj za jedyny cel przygotowanie ludzi na ostateczne przyj cie Chrystusa oraz
na ich przysz & w Nim uwielbienie: ,W tym czasie — méwi Prorok — nardd Twoj dost pi zbawienia,
ka *dy, kto si oka *e zapisany w ksi dze” (Dn 12, 1), czyli zostanie zaliczony do liczby wybranych.
Wyzwolenie b dzie pe e, poniewa *uczestniczy Uw nim b dzie tak *e materia przez zmartwychwstanie
cia aSprawiedliwi istotnie powstan z martwych ,do *ycia wiecznego”i,b d wieci Ujak blask
sklepienia”; ci za , ktérzy w szczegdlny sposob przyczynili si  do zbawienia braci, ,jak gwiazdy przez
wieki i na zawsze” (fam *e 2-3). Pi kne wyszczegdlnienie, ktore przewiduje wyj tkow chwa &
zastrze on dla Ko cio ai aposto &w. Lecz b dzie tak *e i sytuacja kra cowo r6 *na: ci wszyscy, ktorzy
sprzeciwiali si &sce, powstan ,ku ha bie, ku wiecznej odrazie”, w ten sposéb dope &i si owa
zag ada, jak ci gn li na siebie opieraj c si nieustannie Bogu. Drugi punkt &cz cy obydwa teksty to
pomoc anio &w dla wybranych. Daniel mowi o Michale Archaniele czuwaj cym nad narodem Boga;
Ewangelia za w ogolno ci o anio ach, ktérzy b d mieli obowi zek zebra U,wybranych z czterech stron
wiata, od kra ca ziemi a *do szczytu nieba” (Mk 13, 27). Nikt nie zostanie zapomniany; wszyscy —
anio awie i ludzie — zostan wezwani na chwalebny powrét Zbawiciela. ,Wdéwczas ujrz  Syna
Cz dwieczego przychodz cego w ob ékach z wielk moc ichwa &” (fam *e 26). Chrystus przyszed &a
wiat pierwszy raz w pokorze, w ukryciu, w cierpieniu, by go odkupi Uz grzechu, powrdéci jednak na
ko cu wiekéw w ca gm blasku swojej chwa @, by zebra Glowoce swojego odkupie czego dzie a.
Dlatego Ko ci6é @ierwotny, rozmi @&wany w Chrystusie i spragniony ogl da GJego chwalebne oblicze,
czeka z wielk t sknot na Jego przyj cie. ,Przyjd (, Panie Jezu! (Ap 22, 20) — by & to gor ce wezwanie
pierwszych chrze cijan, *yj cych z. sercem zwroconym ku Niemu, jak gdyby by du *w drzwiach. Tak
powinna by Upostawa tego, kto zrozumia & abokie znaczenie *ycia chrze cija skiego: wyczekiwanie
Chrystusa i wyj cie Mu naprzeciw z zapalon lamp wiaryimié ci.
O. Gabriel od w. Marii Magdaleny, karmelita bosy

Puste piek a?

Wielu chrze cijan nurtuje pytanie o koniec wiata i nasz przyszg los. Jak pogodzi U niesko czone
mi ésierdzie Boga z istnieniem pieka? Czy nie jest ono zaprzeczeniem wyra *onej w Pierwszym Li cie
do Tymoteusza (2, 4) prawdy o Bogu, ktory ,pragnie, aby wszyscy ludzie zostali zbawieni i poznali
prawd "? Ko cio apos aszny Ewangelii zapowiadaj cej wieczne pot pienie tych, ktérzy uparcie po-
zostaj odwroceni od Boga, odrzuci @ @szon przez niektérych tez , *e wszyscy ludzie b d zbawieni,
a piek @ pozostanie puste. Nie oznacza to jednak, *e ufaj ¢ w Bo * miésierdzie, nie mo *emy *ywi
takiej nadziei. Co wi cej, nie wolno ham zoboj tnie tina los grzesznikdw.

1l
Panie, do Ciebie si uciekam. Zmi &j si n%de mn . W ogromie swego mi ésierdzia przebacz moje winy.
Rozwa *ania zaczerpni te z ,,Ewangeliapv 8ﬁ1tor: O. Jaros aw Krawiec OP Edycja wi tego Paw a

-




Og #szenia

W nast pnym tygodniu druga taca przeznaczona b dzie na zakup
kwiat ,w do dekoracji ko cio & na okres wi t Bo *ego Narodzienia.
Dzi kujemy za Wasz hojno U

Ze wzgl duna wi to Dzi kczynienia biuro parafialne b dzie
nieczynne w rod , 21 listopada, czwartek, 22 listopada i pi tek, 23
listopada. )yczymy Wam szcz liwego wi towania z rodzin i
przyjacio gni.

Serdecznie zapraszamy parafian i go ci na Rekolekcje Adwentowe,
kt,re w dniach 2, 3, i 4 grudnia wyg ési Ojciec Samuel Pacholski. W
tym roku Rekolekcje Adwentowe b d g észone wyj tkowo

wcze nie ze wzgl du na planowane konferencje ksi dza Dariusza
Oko. Konferencje Ksi dza Dariusza Oko odb d si w dniach 12
grudnia o godz. 7:00 pm Msza w. z nauk a po Mszy, konferencja;
oraz 13 grudnia: spowied (0 godzinie 5:30 pm, a o0 godzinie 7:00
pm Msza w. z nauk a po Mszy, konferencja. Serdecznie
zapraszamy na rekolekcje z Ojcem Samuelem Pacholskim i
konferencj z ksi dzem Dariuszem Oko.

Przypominamy i *z ko cem roku up gwa termin ofiar na Saint
Rosalie Society. Msza w. za zmar gch z Saint Rosalie Society jest
odprawiana w ka *dy pierwszy poniedzia ék miesi ca o godzinie
7:30 am.

W tym tygodniu druga taca przeznaczona jest na Catholic Camaign
for Human Development.

Announcements

Next week our second collection will be designated towards Christ-
mas flowers and decorations. Thank you for your generosity!

We would like to remind you that by the end of the year offerings for
the Saint Rosalie Society are due. Holy mass for our beloved de-
ceased from Saint Rosalie Society, is celebrated every first Monday
of the month at 7:30 am.

Please join us for a Thanksgiving Day Holy Eucharist on Thursday,
November 22 at 9:00 am.

Due to Thanksgiving Holiday our office will be closed on Wednes-
day, November 21, Thursday, November 22 and Friday, November
23. We would like to wish you a blessed Holiday with your family
and friends.

This Sunday our second collection will be designated towards
Catholic Campaign for Human Development.

MINISTELRS
FOR NEXT SUNPAY

Lectors
December 2. 2018

Saturday
4:00 pm

Sue Santucci/Karen Pabich
Sunday
7:30 am

Jim Mapes/Anna Santucci
9:00 am

Maria Sowa/Krzysztof Sak
10:30 am

Dorothy Krzyzanowski/
Mitch Drozd
12:00 pm
Danuta Stepkowski/
Cecylia Marszalik

Fucharist Ministers

December 2. . 2018
Saturday
4:00 pm

Karen Pabich/Tom Musial/

Sue Santucci
Sunday
7:30 am
Diana Jun
10:30 am
Scott Baker/ Joe Russo/

Al Mittler

Ministers of Care
December 2. . 2018

NORRIDGE

\
NURSING CENTER
| Scott Baker
R |

\ HOMEBOUND

Sharon Scesniak
\

AUTUMN GREEN ¢

J Diam? Jun/Phyllis Kolesnik
’

[y (
' | Ll
“~ (G




Adwentowe

je mi dzy innymi
ora wspolnoty
onnej i proboszcza, prezbitera | Wspdlnoty
eokatechumenalnej, animatora Spotka
Ma &g skich, spowiednika w Wy *szym
Seminarium Duchownym w widnicy, ojca
duchownego dekanatu widnica-Zachdéd,
duszpasterza os6b chorych,
rekolekcjonisty, cz &nka Komisiji ds.
duszpasterstwa w Zakonie Paulinéw, ku
diecezjalnego Sanktuarium w. Jozefa
Opiekuna Rodzin.

Plan rekolekciji:
rozpocz cie rekolekcji 2 grudnia
w. 0 godzinie 9:00 am i 12:00
Kontynuacja rekolekciji:
Poniedzia ék 3 grudnia: 7:00
nauk .Po Mszy w. konfer
Wtorek 4 grudnia: 7:00 p
Po Mszy w. konferencj

© J. S. Paluch Co., Inc.

SUNDAY MASSES

Saturday

4:00 pm (Vigil Mass in English)

Sunday
7:30 am & 10:30 am (English)

9:00 am & 12:00 pm (Polish)

DAILY MASSES

7:30 am Monday-Saturday (Mass in English)
followed by Rosary
7:00 pm Fridays (Mass in Polish)

Month of May:
Monday - Friday : 7:00 pm May Devotion
followed by Mass (Polish)

Month of October:
Monday - Friday: 7:00 pm Rosary followed by
Mass (Polish)

ADORATION OF THE MOST
BLESSED SACRAMENT

5:00 pm - 7:00 pm on Fridays

6:00 pm - 7:00 pm
on the first Thursday of the month

RECONCILIATION

6:00 pm - 6:45 pm on Fridays
3:00 pm - 3:45 pm on Saturdays

/ ngeconcﬂi@tm

WEEKLY
COLLECTION

Regular Sunday Offering:

November 11,2018 .......... $ 4272.00
THANK YOU FOR SUPPORTING OUR
PARISH.

YOUR EFFORTS ARE GREATLY APPRECIATED.




Our volunteer group that supports the work of the
Missionaries of the Poor (MOP) would like to express
our gratitude for your donations. Your kindheartedness,
generosity, and willingness to help those in need
made this collection a great success. A large container
filled with food and hygiene products is already on its
way to Jamaica. We are happy to inform you that this
container will arrive before Christmas, which will give
everyone so much joy this holiday season.
As always, the MOP brothers continue to offer their
prayers for all benefactors.

God Bless You

Chicago MOP Support Team

As a community, let us pray for all those
who serve our Country

Kurt Beyer SPEC. 1st CLASS, ARMY
Darryl Guzman PFC, ARMY

Ryan James Bigoness SGT, USMC

Michael Rivera ARMY

John Velez US AIR FORCE

Brian Talarico LCPL, USMC

Aurora Talarico LCPL, USMC

Benjamin Juhasz S/SGT, USMC

If you would like to add a name to the list or if your loved ones return
home, please call the Parish office at 708.867.8817

ptisms are celebrated
the first Sunday of the
onth. Parents are re-
uired to participate in the
reparation meeting be-
fore the date is scheduled.
Please call the office for
an appointment.
Required Documents:
Birth certificate of the
child, proof of Catholic
parish membership (for at
least 6 months) for both
parents as well as spon-
Sors.

WEDDINGS
The Archdiocese of
Chicago requires arrange-
ments for weddings be
made 6 months in ad-
vance. Please call the of-
fice for an appointment.
Required Documents:
Baptismal certificates for
the engaged, proof of
membership to a Catholic
parish (for at least 6
months) for both bride and
groom, proof of comple-
tion of pre-cana program.

SACRAMENT OF

THE SICK
Please call the office to
make arrangements. Our
priest visits the sick on the
first Friday of the month or

o W S

MISSION STATEMENT

ﬁ needed.

N . We are a faith Community called by our
. Baptism to be children in the Family of God.
a’?gan‘aqil’qrimage striving to be Jesus to all and to find Jesus in others.
- With humility and respect we commit ourselves to share
the gifts and talents received from the Holy Spirit.
* We live to proclaim the Mission and Message of
Our Lord Jesus Christ in our Community.
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